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Wäway ŋarirri' ga 
räkum.
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Yawirriny'thu ŋarirri' ga 
räkum.

   5



6



Yapay ŋarirri' ga 
räkum.
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Maralmaralyu ŋarirri' 
ga räkum.
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Djamarrkuḻiy' ŋarirri' ga 
räkum.
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Yolŋuy ŋarirri' ga 
räkum.

   13



14



Wuŋgandhu ŋarirri' ga 
räkum.

   15



3. Wäway ŋarirri' ga räkum.
Brother is fishing.

5. Yawirriny'thu ŋarirri' ga räkum.
The young men are fishing.

7. Yapay ŋarirri' ga räkum.
Sister is fishing.

9. Maralmaralyu ŋarirri' ga räkum.
The girls are fishing.

Wäway Ŋarirri' ga Räkum
Brother is Fishing



11. Djamarrkuḻiy' ŋarirri' ga räkum.
The children are fishing.

13. Yolŋuy ŋarirri' ga räkum.
A person is fishing.

15. Wuŋgandhu ŋarirri' ga räkum.
A dog is fishing.
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